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Annomayus. Crarbsi NOCBsIIEHA IPOGJIEME MEIUONIACCHBHBIX KOHCTPYKIIUM B @HIJIHICKOM 5I3bI-
K€, paCCMaTPUBAEMBIX Ha MaTepHajie PeKJIaMHbIX HHTEPHET-TEKCTOB. AHAIM3UPYETCS MECTO MEIUS
B CHCTEME 3aJIOTOBBIX OTHOIICHHH, & TAK)KE XapaKTEPHbIE YEPThl MEIAUONACCUBHBIX KOHCTPYKIHH.
ABTOp TI0Ka3bIBAET, YTO KCCIIEIyeMble 0COOEHHOCTH: YMEHbBIIEHHE KOJMYECTBA aKTAHTOB, HAJIH-
YHe OLEHOYHOTO OOCTOATEINIHCTBA, HCIIOIb30BAHHE HEOYILICBICHHOTO MOUISKAIET0, 0003HAUCHHE
CBOMCTBA WJIM Ka4eCTBa MPEAMETA JEJIal0T UCIIOIb30BAHUE MEIUONACCUBHBIX KOHCTPYKIUHA B pe-
KJIAMHBIX TEKCTaX HE TOJIBKO BO3ZMOIKHBIM, HO U 3()(PEKTUBHBIM CPEACTBOM BO3JIECHCTBHS Ha TIOTPE-
ouresst. OcoOblii UHTEPEC BBI3BIBAIOT [VIAr0JIbl, MEAUAIBLHOE 3HAYEHHE KOTOPBIX HE (DUKCHUPYETCS
B CJIOBApsIX, CIICIOBATEIILHO, TAKOEC HX HOBOEC YIIOTPEOJICHUE B PEKIIAMHOM TEKCTE MOXKET ITOBBICUTh
HHTEPEC MOTPEOUTEIsI K PEKIIaMHPYEMOMY TOBapy.

Knroueevie crosa: aHUIMNACKUI SI3bIK, 3QJ10T, TPAMMAaTHYCCKast KATEropHs, IJIaroJ, MeJAHONAacCHB,
MeMalbHbIE TIIAroJibl, I€Kay3aTHB, MEIUONACCUBHbIE KOHCTPYKIIUH, PEKJIAMHBIN TEKCT
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Abstract. The article is devoted to the problem of mediopassive constructions in the English
language, considered on the basis of Internet advertising texts. The position of mediopassive in the
category of voice as well as the characteristic features of mediopassive constructions are analyzed.
The author shows that the features under study, such as the decrease in the number of actants, the
presence of an evaluative circumstance, the use of an inanimate subject, the designation of the
property or quality of the subject make the use of mediopassive constructions in advertising texts
not only possible, but also an effective means of influencing the consumer. Of particular interest are
the verbs, the medial meaning of which is not fixed in dictionaries, therefore, their new use in the
advertising text can increase consumer’s interest in the advertised product.
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Kareropus 3anora sBisercsa OgHON U3
CIIO)KHEUIIMX IJIarOJbHbIX KaTeropuil 1o

CTBHC YCTO TpaAUILIMOHHAA I'paMMaTHUKa HE
B COCTOSAHHMH JaTb OTBETHI Ha 3HAYMUTCIIb-

MPUYMHE CBOCH MHOTOACMEKTHOCTH, IIO-
3TOMY €€ HeJb3s CYUTaTh YHCTO MOP(hOoIIO-
ruyeckoi. B coBpeMEHHOW JIMHTBUCTHKE
CYIIECTBYET 3HAYUTEIHHOE KOIUYECTBO
MOJIXOIOB K MOHUMAHUIO CyTH KaTeropuu
3a5i0ra, HO, KaK MpaBUJIO, HHTEPIPETAIUS
pa3BuBaeTCs OT (HOPMATBHOTO TOJIKOBAHHUS
MpoOJIeMBl K COAEp)KaTeIbHOMY, BCIIEH-
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HOE KOJIMYECTBO MPOOJIEMHBIX BOIPOCOB,
BO3BHHKAIOIINX, KOTIAa pPeYb 3aXOTUT 00
0COOBIX 3HAYCHHUSAX IVIarojia, O KOTOPBIX
peub moleT aanee.

[IpencraBisieTcss OYEBUAHBIM, UYTO 3a-
JIOT — 9TO TO, YTO OTNIMYAET APYT OT Apyra
JIBA CIICAYIOIINX MPEITI0KEHHS:

(1) They sell books.
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(2) The books have been sold.

Bonee Toro, mpencraBisieTcs OYeBHII-
HBIM, 9TO npemioxenue (1) Oyner Ha3pa-
HO aKTUBHBIM, a TIpemIokeHue (2) — mac-
CHBHBIM.

Ha nepBbiii B3I, pasivuus B 3THX
MIPEUIOKEHUSIX KaXKYTCS TOHSITHBIMY U HE
BBI3BIBAIOT KAaKUX-THOO TPYAHOCTEH, XOTS
YK€ U3 MPUMEPOB MOXKHO 3aMETHTh, UTO,
B OTJIMYHE OT JAPYTUX TPAMMaTHIECKHIX Ka-
TErOpUi TIIaroa, 3aJ10T KacaeTcsi He TOJb-
KO TJIarojia, HO M TPEJIOKCHHS B IIEIIOM:
yrotpeOsieHre Timaroja sell B maccUBHOU
KOHCTPYKIIMM WMeEET JaJIeKO HIyIIUe TO-
CIEICTBUS ISl IPYTUX YICHOB TPEIIIONKE-
Hus. ViMeHHas rpynma, ObIBIIas MpsSMBIM
TIOTIOJTHEHUEM B TIpemiioxkeHuu (1), ctaHo-
BHUTCSI B TIPEUIOKCHUH (2) TTOMISKAIINM,
a momexarniee npemioxkeHus (1) wim BeI-
paxkaeTcsl C TIOMOIIBIO Tpetora by (Koc-
BEHHOE areHTHBHOE JIOTIOJTHEHHE ), UITH FC-
Ye3aeT BOBCE.

HecMmotps Ha cpaBHHUTEIBHYIO IPO3pad-
HOCTb ITPAMEPOB, 3aJIOT B IIEJIOM SIBIIAETCS
OTHOW W3 CaMbIX CJIOKHBIX TJIaroJbHBIX
Kareropuil. M, kak mnpencraBisieTcs, 3Ta
CIIO)KHOCTH CBSI3aHA CO CIIEIYIOIUMH 0CO-
OCHHOCTSIMH OpTaHW3allMU 3HAYCHHUH, OT-
HOCHUMBIX K cpepe 3aora.

[Tonynsipuoe ¢ 1970 rr. noHumMaHue 3a-
jora, Bocxojsmiee Kk paboram A. A. Xo-
momouya [9], H. Ilepamytrepa [16], B.
I1. HemsuikoBa [8] MCXOAMIIO M3 TOTO, YTO
KaTeropusl 3aJI0Ta CYUTAIACH TOJIBKO CHH-
TaKCUYECKOW KaTeropuen, Koropas map-
KHpOBajla U3MEHEHHS MEXIY CHHTaKCH-
YEeCKUMHU M CEMaHTHYECKMMH aHTaHTaMH.
OpnHako TakoW OAXOA HE PACKPBIBAI CYyTH
3aJIOTOBBIX ~ TpaHCQOpMalni, IMOITOMY
OBUT HEOOXOIMM HOBBIM ITOAXOH K HOHH-
MaHHIO 3aJI0Ta, HAIISIIINNA CBOE OTpa)e-
Hue B padotax T. ['mBona [10]. KommyH#H-
KaTHUBHBIN IMOIXOJ K 3aJI0Ty HoTpeboBal
MepecMoTpa TPATUIIMOHHBIX KOHIETIIHN
W TIO-WHOMY OIIpeJeNIieT TPaHUIly 3aJ0-
TOBBIX fBJICHUN. B cooTBeTcTBUU C Takou
TPaKTOBKOM  «3aJIOTOBOE  Ipeodpa3oBa-
HUE MOYXHO YCMaTpHBaTh U B TOM CIIydae,

KOTJIa CHHTaKCHYECKHAE POJIH TIarobHBIX
aKTaHTOB OCTAIOTCSI HEW3MEHHBIMH, HO
B IJIarOJIBHOM cI10BO(OpME TIPU 3TOM Map-
KHpYeTCsl M3MEHEHHE KOMMYHHKATUBHOTO
craryca aktanray [6, c. 17].

B. A. IlnyHrsH oTmedaet, 4TO TakKue
(hopMBI 3amora, Kak MEOWH, PEUUTIPOK
1 pedIeKCcHB He SBISAIOTCS 3aJI0TaMH B UH-
CTOM BHJE, W TMpenjiaraeT paccMaTpuBarh
WX B paMKax aKTaHTHOW JepUBAIUH, ITTOJ
KOTOPOW OH TOHUMAET «Takoe Ipeodpa-
30BaHUE aKTaHTHOW CTPYKTYpHI IJaroJja,
KOTOpOE, B OTJIIMYHUE OT 3aJI0Ta, 3aTparuBa-
€T HE TOJIHKO KOMMYHUKATHBHYIO COCTaB-
JSIONIYIO0 CUTYallld, HO U €€ (IIeHOTaTHB-
HYI0) CEMaHTHKY» [0, c. 18]. AxTanTHas
JIepyBaIusl, TAKUM 00pa3oM, U3MEHsIET He
TOJPKO KOMMYHWKATHBHBIN CTaTyCc IJa-
TONBHBIX aKTaHTOB, HO M HM3MEHSET aK-
TaHTHYIO CTPYKTYpY IJIarosna.

YMEHBIIIEHHE KOJIIMYEeCTBa aKTAaHTOB
MOXXHO YBHUJETh B KOHCTPYKIHAX, TIE
areHTUBHAs CHUTYyalus, T. €. Kay3MpOBaH-
Hasl CO3HATEJIbHOM AKTUBHOM CHJIOW WU
BOJICH HEKOETo JIMIIAa Ha IMalieHce CTaHO-
BHUTCSI CAMHM ITaliieHcoM [ 14]:

(3) They kissed their friends.

(4) They kissed each other.

(4a) They kissed.

B omivuune ot peuumnpoka, Menui
MIPENICTABIIET COOOW CICHYIONUH Immar
B TOHIDKEHWH JIEPUBAIlMU: areHTHBHOE
MIPEUIOKEHHE ITPeoOpaszyercs B «HEeKay3H-
pPOBaHHOEY TPEIOKEHUE, KOTOPOE BHEIII-
HEro are’Hca He UMeeT BOBCE, a JeiicTBre
MIPOUCXOINT Kak ObI «caMo 1o cede» [7]:

(5) The door opens with difficulty.

Jlexay3aTHB B PYCCKOM SI3bIKE HMeE-
eT CIIOBOOOpa30BATENBHBIN ITOKa3aTelb
«-CsD», KOTOPBIH MOOABISIETCA K TJIArOiy,
M TeM CaMbIM CTPYKTYpHO OOJIIbIIIE€ HAIo-
MHUHAEeT MacCHB:

(6) Caxap pacTBOpHUTCS B TOpsTICH BOJE.

OCOOEHHOCTBIO ~ AHTJIMHCKOTO  MEIUs
SIBIISIETCSI OTCYTCTBHE MOP(HOIOTHIECKOTO
Mapkepa, 1 (hopMaIbHO OH OOJIBIIIE ITOXOXK
Ha aKTHB:

(7) She cuts bread before dinner.
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(8) The bread cuts easily.

XapakTepHOW UepTOH, COMMKAIOIICH
MeINi ¥ TACCHB, SIBISETCS OTCYTCTBHE
areHca B (DyHKIIMH ITOJJIEKAIIETo, HO TIac-
CHB TIPOJIOJDKAET IO/Ipa3yMeBaTh areHca,
Jla)kKe €CIIi OH OTCYTCTBYET COBCEM, TaK
KaK Hape3aTh XJe0 MOXET TOJBKO Yelo-
BEK:

(9) The bread is being cut.

Menwii B ipemtokeHUH (8) ONMUChIBACT
COBCEM JIPYTYIO CHUTYyaIlnio, KOTOpas, B OT-
JU9IUe OT aKTUBHOH (7) M maccuBHOM (9),
MMEEeT Ha OJIHOTO aKTaHTa MeHbIne (1o
CPaBHEHHUIO C TIACCHBOM), a IpOIecC Ha-
pe3anus xyeda MOHNMAETCs Kak XapaKkTep-
Hast 0COOCHHOCTH XJ1e0a, OCYIIECTBIsIEMAast
0e3 areHca. [maroisl Meausi, TAaKUM 00pa-
30M, 0003HAYAIOT MPOLIECC, UCXOAINN U3
CcyObeKTa W Pa3BUBAIOIINNCS B CYOBEKTE,
a CyOBeKT IpY MEeIUaIHHOM TJIaroiie — 3To
M MECTO MPOTEKaHUs Mporecca, U MPon3-
BOJIUTEITh MPOLIECCa; CyObEKT JINIICH areH-
TUBHBIX (DYHKIMI, OH HaXOAWTCS BHYTPH
rporiecca, JeHCTBYIOIINM JIMIIOM KOTOPO-
TO OH SIBIIAETCH,

KoHcTpyKknmu ¢ 171aroiomM MMEIOT erre
OJIMH aKTaHT, KOTOPBIA SIBISETCS 00s3a-
TEJIbHBIM IS COOCTBEHHO MeEAHaIbHBIX
IJ1arojioB, B OTIIMYHE OT dPraTHBHBIX IJa-
TOJIOB B 3HAUEHUHM MEIUs, — 00CTOATENb-
CTBO B BHE oreHouHOTo ciioBa (10), yka-
3aaus Ha Bpems (11), mokamusaropa (12)
[11, c. 11] wim napwaETHBA (13).

(10) The bridge crosses quickly.

(11) This paper reads daily. (“habitual
middle” o onpenenerwro E. Kimrrsaan [12])

(12) The golf watch clips on the golf
bag.

(13) Corduroy Slacks [...] zip fo fit each
side of waist [13, c. 161].

B OompmmHCTBE CiIy4aeB MOAJIEKa-
mee B MEIMOMACCUBHBIX KOHCTPYKITHSIX
0003HaYaeT HEOAYIICBICHHBIN NpeaMeT
[3, c. 298] (mpumepsr (10-13)). 3maun-
TEJIHHO PEeXKE BCTPEUAIOTCS METUOIIACCHB-
HbIE KOHCTPYKIIMH, B KOTOPBIX MOIJIEXKa-
mee 0003HavaeT OAyIICBICHHBIN PEaMET
[4, c. 84]:

AKTyanbHbIE MPo6nemMbl GUAOAOTAN

(14) Young people often congregate in
the main square in the evenings [15].

PaccmoTrpenHble BbIIE OCOOSHHOCTH
ME/IMOTIACCUBHBIX KOHCTPYKIMH: YMEHb-
[ICHNE KOINYECTBA AKTAHTOB B IPE/IIIONKE-
HUU, HaJIMYUe 00CTOSTENHCTBA, NCTIOIH30-
BaHUE HEOYIICBIEHHOTO ITO/JIEKAIIETO
u 0003HaueHNE CBOWCTBA WJIM KavyecTBa
TIpeIMeTa, JeNaloT BO3MOXKHBIM U 3P dek-
TUBHBIM UX HCIIOJIb30BaHNE B PEKIAMHBIX
TEKCTax.

B pexmaMHOM TekcTe peanmzyercs BO3-
JISCTBUE Ha ayJIUTOPHIO, T. €. PEKJIaMHBIN
TEKCT B 3HAUUTEIILHOW CTETIeHN (pOPMHUPYET
MaccoBO€ CO3HAHHWE, TIOCPEJICTBOM €ro pac-
TIPOCTPAHSIOTCS MJIealbl, yCTAHOBKH, 3Ha-
HUSI, BHEIpsieMble aapecantoMm [2, c. 71].
Pekmama — 3TO THIT KOMMYHHUKAIAH, TIPEI-
Ha3HAYCHHBIA TSI YOSKIEHUSA. DTOT (-
(heKT MOXKET CKa3bIBaThCS Ha TOBEJCHHH,
YCTaHOBKax W/WJIM peKjiaMa OKa3bIBaeT
KOTHUTHBHOE Bo3zeicTue [1, c. 238].

[To MHeHuIO HccenoBarenel s3blka pe-
KJIaMbI, OHA JIOJKHA OBITE IIPOCTOM U SICHOM.
3HaUNTETHHOE KOJIMIECTBO PEUEBBIX IITAM-
TOB JIeNaeT PEKJIAMHBIA TEKCT CKYyYHBIM
u cyxuM. [loaToMy ucTions30BaHNE U3BECT-
HBIX IJIaroJIOB B HOBOM pPEueBOM CUTyalluu
MOXET OKHBUTH pEKIIaMHOE OOpallieHue,
MIPYBJIEYb BHUMAaHHE, TaK KaK TIArojbl 00-
JI1at0T CKPBITOM JTMHAMUKOM, BUKECHUEM
U WMEIOT TOpa3ao OONBIIYIO ITOOYIUTENb-
HYIO CHJTy, YeM IpyTHe JacTtd peddm [5].
IIpu »toMm, nmo muenuto H. H. I'pankoBoii
u 0. 0. I[IuBoBapoBoOii, HaATMYINE HEOJIO-
TU3MOB HE 3aTPYIHSET BOCIPHUATHE PeIy-
MMUEHTOM PEKJIAMHOTO TEeKCTa, HO CITY)KHT
aKTyaJu3allii HOBBIX 3HAUYEHUH 1 nH(DOP-
MHpoBaHHIO ToTpedurens [1, c. 238].

Tak, B pekiamMe TMOXOIHOTO TaMaka
Taroi stuff WCmonb3yercss Kak Meanaib-
HBIW TJIATOJI, OTHAKO CIIOBapy (PUKCHPYIOT
TOJILKO IIEPEXO/IHBIC 3HAYCHHS JTOTO IJia-
rona [15]. HoBoe ymorpeGiieHrne 3HaKOMO-
TO TJIarojia 3BYYHT CBEXO U HE BBI3BIBACT
TPYIHOCTE B IOHMMAaHWUU PEKIAMHOTO
TEKCTa!
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(15) ADVENTURE READY: Weighing
only 19 ounces, the DoubleNest stuffs
easily into attached storage bag. Packed
Dimensions: (LxW) 57x5”,

AHaJOTHYHBIM 00pa3oM B peKjaMme Ta-
Oaxa raromsl stuff u light ynorpeOnstoTcst
KaK MeJHajbHbIC TJIArojbl, IPH ITOM TOJI-
KOBBII CJIOBaph HE YKa3bIBa€T TAKOTO 3HA-
4yeHus y rarona light [15]:

(16) The tobacco comes in long ribbons,
stuffs easily and lights easily. The taste
has little sweetness, some nuttiness and
smokiness and spice.

B 3TOM ke pekllaMHOM TEKCTE TIIaroJ
stuff ucnonb3yeTcsi B KOHCTPYKIHH, HME-
foliell OoJblliee KOJIMYEeCTBO aKTAHTOB, —
B TIACCUBHON KOHCTPYKIIHMU C MOAATbHBIM
[J1aroJioM, YTO MOXKHO CUHUTATh KOMMYHH-
KaTUBHOW CUHOHUMMEH:

(17) Tin moisture is fine, and SM can be
stuffed and smoked straightaway, which is
how I prefer to approach it.

OTO TIPEemIoKEHHE MOKHO OBLIO OBl
MPEACTABUTh U C MEAMATBHOW KOHCTPYK-
e, ¥ 1J1aroi smoke MOT Obl 3By4arh CO-
BEPIICHHO €CTECTBEHHO B 3TOM KOHTEKCTE:

(18) SM stuffs and smokes straightaway.

B cneagyromux nmpuMmepax  IJIaroibl
brown, telescope, recycle, sharpen Tak-
JKEe YHOTPEOJSIIOTCST B HECBOMCTBEHHBIX
JUTST HUX KOHTEKCTaxX, ¥ MMEHHO Takas He-
CBOWCTBEHHAS JIISl HUX PeYeBasi CUTYaIHsI
SBISICTCS HECOMHCHHBIM  YKpalleHUEM
PEKJIIAMHOTO TEKCTa, KOTOPOE BBIMTOIHSET
OJIHY U3 OCHOBHBIX 3aJa4 — IPUBJICKACT
MOTCHIUANBHBIX TOKYyMAaTeNe B HMHTEp-
HeT-npocTpancTie. [Ipu 3TOM B Menuab-
HBIX KOHCTPYKIMSAX C 3TUMH IJIaroJiaMu
00s13aTeNbHO MPHUCYTCTBYIOT OLICHOYHBIC
00CTOSATENbCTRA!

(19) Like other nut flours that contain
lots of fat, hazelnut flour browns easily. To
prevent this, you will need to bake at lower
temperatures.

(20) The ladder telescopes easily, where
each rung clicks into place.

(21) Luckie's Synthetic pine straw is
synthetic pine straw made from recycled
polypropylene, which does not absorb
water or chemicals. /¢ recycles easily, from
bottle scrap, carpet backing, fiber and yarn.

(22) INFI (knife) is also quite hard and
sharpens easily.

Menwii, TakuM 00pazoM, SBISETCS 0CO-
0ol (opMOIi, BBIpAXKAIOIIEH 3aJ0TOBBIC
orHomreHua. OT maccuBa MEOWi OT/IMYa-
eTcs He TOJIBKO ()OPMOIi I1arosna, HO M KO-
JMYECTBOM AKTaHTOB: areHC OTCYTCTBYET
B MEJUOINACCUBHOW KOHCTPYKLHUHU, B TO
BpeMsI KaKk B MTACCHBHOW KOHCTPYKILIMH OH
NPUCYTCTBYET WM, IO KpaWlHEeH Mmepe,
npennosaraercs. biiarogaps Tako oco-
OCHHOCTH JeiiCTBHE 3aMBIKaeTCs B CyOb-
eKTe, KOTOpBIU siBisieTcs nauueHcoM. [lo-
Jaydas MeIUalbHOE 3HAYCHHE IJIATOIbl,
NEepPECTPAuBAIOT BCIO CTPYKTYpPY HpeIIo-
KeHusl. BaxxabIM ocraercs TOT (axT, 4yTo
MeIUallbHOE YIOTpeOJICHUE TIIarojioB He
Bceraa (GUKCHPYETCS TOIKOBBIMH CIIOBAPSI-
MU, YTO MOKET CBHJICTEIbCTBOBATH O BO3-
pacraromeil poiau 3TOM rpaMMaTHYecKOu
KaTeropyuu B aHIIIMMCKOM si3bike. Takoe HO-
BOE YIOTpEOICHHE IJ1aroia B MeAUaIbHBIX
KOHCTPYKIUSX uMeeT ddpdekT Heokuma-
HOCTH, NPEUIOKEHHE ¢ MEIHOIAaCCHBHON
KOHCTPYKLHUEH 3BYYUT CBEXKO, U ATO YaCTO
HCIIOJIB3YETCA B PCKIIAMHBIX TCKCTax, IJIC
CTaBUTCS 11eJb PUBJICYb BHUMAHUE MTOKY-
naresisi K HOBOMy ToBapy mim yciyre. Kpo-
Me 3P PeKTa HEOKUIAHHOCTH M CHUIKCHUS
KOJINYECTBA AKTAaHTOB (T. €. COKpAICHUS
TEKCTa), MEIUONACCUBHBIC KOHCTPYKLUHU
coziepkar 00CTOSITENbCTBA, KOTOPhIC Yalle
BCETO BBIPAKAIOT OIEHKY KadecTBa Jei-
cTBHA M cyObekTa. Bce mepeunciieHHbIE
OCOOCHHOCTH JIENAlOT MEIUONacCuB He-
3aMEHUMBIM U 3()()EKTHBHBIM CPEACTBOM
PEKIIAMHOTO TEKCTA.
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